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E dokumentum az alábbiakat tartalmazza:

- az I. mellékletben a Tanács által 2007. júliusban véglegesen elfogadott jogalkotási aktusok 
jegyzékét. A jegyzék II. melléklete tartalmazza a jegyzőkönyvhöz kapcsolódó, a 
nyilvánosság számára hozzáférhető nyilatkozatokat. Felsorolja továbbá az esetleges 
ellenszavazatokat és tartózkodásokat, a szavazatok magyarázatát, valamint a szavazási 
szabályokat.

- a III. mellékletben a Tanács által 2007. júliusban elfogadott egyéb jogi aktusok1 jegyzékét, 
adott esetben a szavazati eredményeket, a szavazatok magyarázatát, valamint a Tanács 
döntése nyomán nyilvánosságra hozott nyilatkozatokat.

E dokumentum az interneten is elérhető az alábbi címen: http://consilium.europa.eu, 
„Dokumentumok” menüpont, „A jogalkotási folyamat átláthatósága”, ezen belül pedig „A Tanács 
jogi aktusainak jegyzéke”. A jegyzékben szereplő dokumentumok elérhetők a Tanács nyilvános 
dokumentum-nyilvántartásán keresztül (http://register.consilium.europa.eu).

Meg kell jegyezni, hogy csak a jogalkotási aktusok végleges elfogadására vonatkozó 
jegyzőkönyvek hitelesek (ezek internetes elérhetősége: http://consilium.europa.eu, 
„Dokumentumok” menüpont, „A Tanács jogi aktusainak jegyzéke”). A szóban forgó 
jegyzőkönyvek kivonata az átláthatósági szolgálatnál szerezhető be, amelynek címe: 
transparency@consilium.europa.eu.

  
1 Bizonyos, korlátozott hatályú jogi aktusok – mint például eljárási határozatok, kinevezések, 

nemzetközi megállapodások által létrehozott szervek határozatai, egyedi költségvetési 
határozatok, stb. – kivételével.
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I. MELLÉKLET

2007. JÚLIUS

A VÉGLEGES JOGALKOTÁSI AKTUSOK 
CÍME

ELFOGADOTT 
SZÖVEGEK NYILATKOZATOK SZAVAZÁSI 

SZABÁLY SZAVAZATOK

Az Európai Unió Tanácsának (GAZDASÁGI 
ÉS PÉNZÜGYEK) 2813. ülése, 2007. július 10. 

A Tanács határozata a tagállamok 
foglalkoztatáspolitikájára vonatkozó 
iránymutatásokról

10237/07
+ COR 1 (hu)

95/07 (Tanács) minősített 
többséggel

Valamennyi tagállam 
mellette szavazott

A Tanács rendelete az egyes halászati termékekre 
vonatkozó autonóm közösségi vámkontingensek 
2007 és 2009 közötti időszakra való 
megnyitásáról és kezeléséről

10886/3/07 REV 3 96/07 (BIZ, Tanács)
97/07 (BIZ)

minősített 
többséggel

Valamennyi tagállam 
mellette szavazott

A Tanács rendelete a halászati erőforrások közös 
halászati politika alapján történő védelméről és 
fenntartható kiaknázásáról szóló 2371/2002/EK 
rendelet módosításáról .

9746/07
+ COR 1 (da)
+ COR 2 (fi)
+ COR 3 (lv)

minősített 
többséggel

Valamennyi tagállam 
mellette szavazott

A Tanács határozata a Szerződés 122. cikkének 
(2) bekezdésével összhangban a közös valuta 
Ciprus általi, 2008. január 1-jén történő 
bevezetéséről

10861/07 minősített 
többséggel

Valamennyi tagállam 
mellette szavazott
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2007. JÚLIUS

A VÉGLEGES JOGALKOTÁSI AKTUSOK 
CÍME

ELFOGADOTT 
SZÖVEGEK NYILATKOZATOK SZAVAZÁSI 

SZABÁLY SZAVAZATOK

A Tanács határozata az EK-szerződés 122. 
cikkének (2) bekezdésével összhangban a közös 
valuta Málta általi, 2008. január 1-jén történő 
bevezetéséről

10868/07 minősített 
többséggel

Valamennyi tagállam 
mellette szavazott

A Tanács rendelete a 974/98/EK rendeletnek az 
euro Cipruson való bevezetése tekintetében 
történő módosításáról

10872/07
+REV 1 (sv)

egyhangúlag Valamennyi tagállam 
mellette szavazott

A Tanács rendelete a 974/98/EK rendeletnek az 
euro Máltán való bevezetése tekintetében történő 
módosításáról

10873/07
+ REV 1 (sv)

egyhangúlag Valamennyi tagállam 
mellette szavazott

Az Európai Unió Tanácsának 
(MEZŐGAZDASÁG ÉS HALÁSZAT) 2815. 
ülése, 2007. július 16.

Az Európai Parlament és a Tanács irányelve az 
előrecsomagolt termékek névleges mennyiségére 
vonatkozó szabályok megállapításáról, a 
75/106/EGK és a 80/232/EGK tanácsi irányelv 
hatályon kívül helyezéséről, valamint a 
76/211/EGK tanácsi irányelv módosításáról

PE-CONS 3621/07 99/07 (BIZ, Tanács)
100/07 (BIZ, Tanács)
101/07 (BIZ)
102/07 (BE)

minősített 
többséggel

Valamennyi tagállam 
mellette szavazott
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2007. JÚLIUS

A VÉGLEGES JOGALKOTÁSI AKTUSOK 
CÍME

ELFOGADOTT 
SZÖVEGEK NYILATKOZATOK SZAVAZÁSI 

SZABÁLY SZAVAZATOK

Az Európai Unió Tanácsának (ÁLTALÁNOS 
ÜGYEK ÉS KÜLKAPCSOLATOK) 2816. 
ülése, 2007. július 23.

Az Európai Parlament és a Tanács irányelve az 
aktív beültethető orvostechnikai eszközökre 
vonatkozó tagállami jogszabályok közelítéséről 
szóló 90/385/EGK tanácsi irányelv, az 
orvostechnikai eszközökről szóló 93/42/EGK 
tanácsi irányelv, valamint a biocid termékek 
forgalomba hozataláról szóló 98/8/EK irányelv 
módosításáról

PE-CONS 3612/07
+ REV 1 (lt)
+ REV 2 (et)
+ REV 3 (fi)
+ REV 3 COR 1 (fi)
+ REV 4 (hu)

minősített 
többséggel

Valamennyi tagállam 
mellette szavazott

Az Európai Parlament és a Tanács irányelve a 
gépjárművek és pótkocsijaik, valamint az ilyen 
járművek rendszereinek, alkatrészeinek és önálló 
műszaki egységeinek jóváhagyásáról 
(„keretirányelv”)

PE-CONS 3622/07
+ COR 1 (cs)

minősített 
többséggel

Valamennyi tagállam 
mellette szavazott
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II. MELLÉKLET

Az Európai Unió Tanácsának (GAZDASÁGI ÉS PÉNZÜGYEK) 2813. ülése, 2007. július 10. 
94/07 NYILATKOZAT

A Tanács nyilatkozata

„Az Európai Atomenergia-közösségnek a nukleáris anyagok és a nukleáris létesítmények fizikai 
védelméről szóló módosított egyezményhez történő csatlakozása jóváhagyásakor, továbbá a 
Közösségnek az egyezmény 18. cikke (4) bekezdése szerinti hatásköréről szóló mellékelt 
nyilatkozat elfogadásakor a Tanács kijelenti, hogy:

1. Egyetértés áll fenn arra nézve, hogy az egyezmény 7. cikke a szankciók természetének, 
fajtájának és mértékének meghatározását a felekre hagyja. A felek nincsenek kifejezetten 
kötelezve büntetőjogi szankciók alkalmazására, és a 7. cikk nem is tartalmaz büntetőeljárási 
szabályokat. Következésképpen a tagállamok büntetőjogát az egyezmény nem harmonizálja.

2. A nyilatkozat nem jelenti azt, hogy a Közösség hatásköre korlátlan. Az érintett területekre 
vonatkozó jogszabály-alkotási hatáskör terjedelme mindig eseti alapon kerül majd értékelésre, 
és a nyilatkozat semmilyen módon nem terjeszti ki a meglévő közösségi hatáskört.

3. Egyetértés áll fenn arra nézve, hogy amennyiben az egyezmény 7. cikkében említett 
magatartás súlyos jellege megkívánja az említett bűncselekmények büntetőjog általi 
büntethetőségét, úgy e konkrét területen a büntetőjogi szankciók alkalmazása a tagállamok 
hatáskörébe tartozik. 

Továbbá, a Tanács emlékeztet a Bizottság által a nukleáris anyagok fizikai védelméről szóló 
egyezmény megerősítése tárgyában 1987-ben tett nyilatkozatra, vagyis:

»A Bizottság elismeri, hogy az egyezményben foglalt, a fizikai védelemre vonatkozó 
intézkedések végrehajtása biztosításának felelőssége kizárólag a tagállamokat terheli.

A tagállamok nem kötelesek operatív jelentéseket benyújtani a Bizottságnak, továbbá a 
Bizottság a tagállamok által hozott, a fizikai védelemre vonatkozó intézkedésekkel 
kapcsolatban nem készít nyilvántartást, valamint nem végez helyszíni ellenőrzéseket.« ”

95/07 NYILATKOZAT

A Tanács nyilatkozata

„A Tanács tudomásul veszi az Európai Parlament arra irányuló kérését, hogy a Szerződés 128. 
cikke (2) bekezdésében meghatározott konzultatív szerepe teljesítése érdekében számára megfelelő 
időt, de legalább öt hónapot kell biztosítani a foglalkoztatási iránymutatások 2008-ra tervezett 
átfogó felülvizsgálata során. A Tanács – a Bizottság által benyújtott javaslat időpontjától függően –
vállalja, hogy minden tőle telhetőt megtesz a Parlament kérésének tiszteletben tartására, valamint 
várakozással tekint a Parlamenttel való, a felülvizsgált foglalkoztatási irányelvek időben történő 
elfogadásának biztosítását célzó, konstruktív együttműködés elé.”
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96/07 NYILATKOZAT

A Bizottság és a Tanács nyilatkozata
„A Bizottság és a Tanács újólag kijelenti, hogy a dermesztés (glazing) gyakorlata a termék 
fagyasztásához kapcsolódik, és ezért nem képezhet a b) lábjegyzet értelmében 
kontingensjogosultságot eredményező feldolgozási műveletet.”

97/07 NYILATKOZAT

A Bizottság nyilatkozata – felülvizsgálati záradék

„A Bizottság körültekintően nyomon fogja követni a halászati termékek közösségi piacának 
helyzetét, amelynek tekintetében a 2007 és 2009 közötti időszakra autonóm vámkontingenseket 
nyitottak meg. Amennyiben ebben az időszakban a közösségi piacon a halászati termékek 
valamelyikének tekintetében súlyos zavarok vagy ellátási problémák lesznek tapasztalhatók, a 
Bizottság valamennyi vonatkozó tényező kellő figyelembevételével felméri a helyzetet és – adott 
esetben – a helyzet megoldására irányuló javaslatokat nyújt be a Tanács részére.”

Az Európai Unió Tanácsának (MEZŐGAZDASÁG ÉS HALÁSZAT) 2815. ülése, 
2007. július 16.

98/07 NYILATKOZAT

Commission Statement (to be inserted in the Coreper's minutes) /only in EN/
The European Council held in Brussels in 2002 decided in its conclusions that new Member States 
will accede to the European Development Fund as of the new Financial Protocol (10th EDF)1.
In order to further streamline and harmonise procedures, participation in procedures for the 
awarding of procurement contracts or grants financed from the 9th and 10th European Development 
Fund shall be open to all natural and legal persons from EU Member States, including the new EU 
12, as from the date of entry into force of the 10th European Development Fund.
Regarding the participation in the awarding of grants and in procurement procedures under the 9th 
European Development Fund, this shall apply to tenders and calls for proposals which are published 
as from the same date.

99/07 NYILATKOZAT

A Bizottság és a Tanács együttes nyilatkozata
„A Szerződésnek és a Bíróság esetjogának megfelelően a fokozatos megszüntetéssel élő tagállamok 
a csomagolás névleges mennyiségére hivatkozva nem tagadhatják meg, nem tilthatják meg vagy 
korlátozhatják a másik tagállamban jogszerűen forgalmazott termékek forgalomba hozatalát.”

  
1 A következtetések I. melléklete.
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100/07 NYILATKOZAT

A Bizottság és a Tanács együttes nyilatkozata
„Azok a tagállamok, amelyek jelenleg nem alkalmaznak nemzeti kiszereléseket azon ágazatokban, 
ahol fokozatos megszüntetés történik, nem vezethetnek be új szabályokat a csomagolás névleges 
mennyiségére vonatkozólag.”

101/07 NYILATKOZAT

A Bizottság nyilatkozata
a bor- és szeszesital-készletek kiárusításáról
„A borokra és szeszes italokra vonatkozó jövőbeli közösségi névleges mennyiségek – a 
mellékletben foglalt tartományokban – alapjában véve a meglévő kiszerelési mennyiségekkel 
egyeznek meg, a szeszes italok esetében az 1125 ml-es méret kivételével. Ezek hatása ezért 
csaknem elhanyagolható. A mellékletben foglalt tartományok (100 ml-től 1500 ml-ig, kivéve a 
habzóborokat, amelyeknél az alsó határ 125 ml, és a szeszes italokat, amelyeknél a legnagyobb 
mennyiség 2000 ml) alatti és feletti mennyiségek nem tartoznak a melléklet hatálya alá, és ezért 
azokra a szabadon megválasztható névleges mennyiség elve vonatkozik.
A közös álláspont 8. cikke (Átültetés) értelmében a tagállamok számára az irányelv 
hatálybalépésének időpontjától számítva 12 hónap áll rendelkezésre ahhoz, hogy az eszközt nemzeti 
jogukba átültessék. Az irányelvet a hatálybalépésének időpontjától számított 18 hónap elteltével 
kell alkalmazni, ami azt jelenti, hogy az irányelv átültetése és alkalmazása között is egy legalább 
hat hónapos időszak áll rendelkezésre. Ez az érintett gyártóknak elegendő időt nyújt az 
alkalmazkodáshoz.
Emellett az irányelv alkalmazása előtt forgalomba hozott előrecsomagolt termékeket – például 
azokat, amelyek az értékesítési láncba beléptek – nem érinti az irányelv, és ezek értékesíthetők a 
végfelhasználóknak.
Mindezek alapján a Bizottság úgy véli, hogy a bor-és szeszesital-készletek kiárusítása a 
gyakorlatban nem fog nehézségekbe ütközni.”

102/07 NYILATKOZAT

Belgium nyilatkozata
„Belgium e javaslatot a javaslat érdemei miatt támogatta, nem véve figyelembe semmilyen más, a 
Bizottság által ezen irányelvnek tulajdonított elképzelést.”

Az Európai Unió Tanácsának (ÁLTALÁNOS ÜGYEK ÉS KÜLKAPCSOLATOK) 2816. 
ülése, 2007. július 23.

103/07 NYILATKOZAT

A Cseh Köztársaság nyilatkozata
az Európai Unió és az Amerikai Egyesült Államok közötti, az utas-nyilvántartási adatállomány 
(PNR) adatainak a légi fuvarozók általi feldolgozásáról és az Egyesült Államok Belbiztonsági 
Minisztériuma részére történő továbbításáról szóló megállapodáshoz
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„A Cseh Köztársaság újólag megerősíti elkötelezettségét az uniós polgárok harmadik felekkel 
fennálló kapcsolataiban a személyes adatok védelmének megfelelő szintjére vonatkozó biztosítékok 
mellett.
Ezzel összefüggésben a Cseh Köztársaság osztja az Európai Parlament által az új PNR-
megállapodásnak a személyes adatok védelmére vonatkozó uniós elvekkel való 
összeegyeztethetőségére vonatkozóan kifejezett aggodalmak némelyikét.
A Cseh Köztársaság felkéri az Európai Bizottságot, a 29. cikk alapján létrehozott munkacsoportot 
és az európai adatvédelmi biztost, hogy szorosan működjön együtt az uniós PNR-rendszerről szóló 
új jogszabály megszövegezésében annak érdekében, hogy az EU-n belül biztosított legyen a 
személyes adatok magas fokú védelme.”

104/07 NYILATKOZAT

Belgium nyilatkozata
„Belgium elfogadja az Európai Unió és az Amerikai Egyesült Államok közötti, az utas-
nyilvántartási adatállomány (PNR) adatainak a légi fuvarozók általi feldolgozásáról és az Egyesült 
Államok Belbiztonsági Minisztériuma (DHS) részére történő továbbításáról szóló megállapodásnak 
a Tanács elnöksége általi aláírását, amelyet a 11596/07 JAI 372 dokumentum rögzít. Hangsúlyozza 
mindazonáltal, hogy rendkívüli jelentőséget tulajdonít annak, hogy e megállapodás végrehajtását 
hatékonyan és rendszeresen felülvizsgálják, különösen a garanciákat tartalmazó levélben foglalt, a 
személyes adatok védelmére vonatkozó amerikai kötelezettségvállalások tekintetében. Belgium azt 
kéri, hogy ezt a szempontot is vegyék figyelembe az EU és a DHS között meghatározandó 
felülvizsgálati eljárás módozatai között, és hogy a tagállamokat értesítsék e módozatokról.”

105/07 NYILATKOZAT

A Bolgár Köztársaság nyilatkozata

– Egyezmény (1995. július 26.) az Európai Unióról szóló szerződés K.3. cikke alapján 
az Európai Rendőrségi Hivatal létrehozásáról (Europol-egyezmény):

„Az Europol-egyezmény 40. cikkének (2) bekezdésére hivatkozva a Bolgár Köztársaság kijelenti, 
hogy hozzájárul ahhoz, hogy a tagállamok között az Egyezmény értelmezését és alkalmazását 
illetően felmerülő vitákat rendesen az Európai Közösségek Bírósága elé vigyék.”;

– Jegyzőkönyv (1996. július 24.) az Európai Unióról szóló szerződés K.3. cikke alapján az 
Európai Rendőrségi Hivatal létrehozásáról szóló egyezménynek az Európai Közösségek 
Bírósága általi előzetes döntés útján történő értelmezéséről:
„Az Europol-egyezménynek az Európai Közösségek Bírósága általi előzetes döntés útján történő 
értelmezéséről szóló jegyzőkönyv 2. cikke értelmében a Bolgár Köztársaság kijelenti, hogy a 2. 
cikk (2) bekezdésének a) pontjában meghatározott eljárásoknak megfelelően elfogadja az Európai 
Közösségek Bíróságának joghatóságát.”
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106/07 NYILATKOZAT

Dánia és Litvánia nyilatkozata

az EGT bővítéséről szóló megállapodással kapcsolatban

„Az EGT bővítéséből eredő hatások ellensúlyozása, valamint a globális halászati piac méltányos és 
egyenlő versenyfeltételeinek biztosítása érdekében Dánia és Litvánia hangsúlyozza annak 
fontosságát, hogy az Európai Unió halfeldolgozó ipara harmadik országokból vámmentesen jusson 
friss hering és friss makréla alapanyaghoz. Dánia és Litvánia ezért arra kéri a Bizottságot, hogy 
elemezze az új piaci helyzetet, és amennyiben szükséges, mérlegeljen megfelelő javaslatokat.”

107/07 NYILATKOZAT

Spanyolország és az Egyesült Királyság együttes nyilatkozata

„Spanyolország és az Egyesült Királyság kijelenti, hogy úgy tekintik, hogy ez az irányelv és az 
alkalmazása keretében végzett vagy következményeként felmerült bármilyen tevékenység vagy 
intézkedés nem sértheti a Spanyol Királyságnak és az Egyesült Királyságnak a Gibraltárral 
összefüggésben a vizek feletti szuverenitással és területi fennhatósággal kapcsolatos jogvitára 
tekintettel kialakított jogi álláspontját.”
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2007. JÚLIUS

EGYÉB JOGI AKTUSOK Nyilvánosságra 
hozott szavazatok

Az Európai Unió Tanácsának (GAZDASÁGI ÉS PÉNZÜGYEK) 2813. 
ülése, 2007. július 10. 

A Tanács határozata a közös hozzáadottértékadó-rendszerről szóló, 
2006/112/EK irányelv 2. cikke (1) bekezdésének d) pontjától eltérő 
rendelkezéseket magában foglaló megállapodás Svájccal való 
megkötésének Ausztria részére történő engedélyezéséről
11019/07 + COR 1 (fi)

A Tanács együttes fellépése az Európai Uniónak a Grúziában/Dél-
Oszétiában végrehajtandó konfliktusrendező folyamathoz történő további 
hozzájárulásáról szóló 2006/439/KKBP együttes fellépés 
meghosszabbításáról
10667/07

A Tanács határozata az Európai Atomenergia-közösségnek a nukleáris 
anyagok és a nukleáris létesítmények fizikai védelméről szóló módosított 
egyezményhez történő csatlakozása jóváhagyásáról
10341/07

94/07 
nyilatkozat (Tanács)

A Tanács határozata az Európai Közösség és Izrael Állam között létrejött, a 
tudományos és műszaki együttműködésre vonatkozó megállapodás 
aláírásáról és ideiglenes alkalmazásáról
10424/07 + COR 1

A Tanács határozata az egyrészről az Európai Közösség, másrészről a 
Kiribati Köztársaság között létrejött halászati partnerségi megállapodásban 
előírt halászati lehetőségeknek és pénzügyi ellentételezésnek a 2006. 
szeptember 16-tól 2012. szeptember 15-ig terjedő időszakra történő 
megállapításáról szóló jegyzőkönyv ideiglenes alkalmazásáról szóló, 
levélváltás formájában létrejött megállapodás megkötéséről
9283/07 + COR 1 (da) + REV 1 (lt)

A Tanács következtetései a Nemzetközi Számviteli Standard Testület és a 
Nemzetközi Számviteli Standard Bizottság Alapítvány irányításáról és 
finanszírozásáról
11308/07
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2007. JÚLIUS

EGYÉB JOGI AKTUSOK Nyilvánosságra 
hozott szavazatok

Az Európai Unió Tanácsának (GAZDASÁGI ÉS 
PÉNZÜGYEK/KÖLTSÉGVETÉS) 2814. ülése, 2007. július 13.

A Tanács határozata az egyrészről az Európai Közösségek és azok 
tagállamai, másrészről a Libanoni Köztársaság közötti társulás 
létrehozásáról szóló euromediterrán megállapodáshoz csatolt, a Ciprusi 
Köztársaság, a Cseh Köztársaság, az Észt Köztársaság, a Lett Köztársaság, 
a Litván Köztársaság, a Magyar Köztársaság, a Máltai Köztársaság, a 
Lengyel Köztársaság, a Szlovák Köztársaság és a Szlovén Köztársaság 
Európai Unióhoz történő csatlakozásának figyelembevételéről szóló 
jegyzőkönyv aláírásáról és ideiglenes alkalmazásáról
11299/07 + COR 1
Az Európai Unió Tanácsának (MEZŐGAZDASÁG ÉS HALÁSZAT) 
2815. ülése, 2007. július 16.

A Tanács együttes fellépése az egy esetleges, európai uniós különleges 
képviselői komponenst is magában foglaló koszovói nemzetközi polgári 
misszió létrehozásának előkészítésében részt vevő uniós csoport 
(NPM/EUKK előkészítő csoport) létrehozásáról szóló 2006/623/KKBP 
együttes fellépés módosításáról és kiterjesztéséről 
11396/07 + COR 1

A Tanács együttes fellépése az Európai Unió terrorizmusellenes 
stratégiájának végrehajtása keretében a terrorizmussal foglalkozó afrikai 
tanulmányi és kutatóközponttal folytatott együttműködésről
11023/07

A Tanács rendelete a Burmával/Mianmarral szembeni korlátozó 
intézkedések megújításáról szóló, 817/2006/EK rendelet módosításáról
10878/07
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EGYÉB JOGI AKTUSOK Nyilvánosságra 
hozott szavazatok

A Tanács határozata a tagállamok kormányainak a Tanács keretében 
ülésező képviselői között az AKCS-EK partnerségi megállapodással 
összhangban a 2008–2013 közötti időszakra vonatkozó többéves pénzügyi 
keret értelmében nyújtandó közösségi támogatás finanszírozásáról és az 
EK-Szerződés negyedik részének hatálya alá tartozó tengerentúli országok 
és területek számára nyújtandó pénzügyi támogatás elosztásáról szóló, 
2006. július 17-i belső megállapodás módosításáról
10332/07

98/07 nyilatkozat 
(BIZ) 

A Tanács rendelete a Kínai Népköztársaságból származó ferromolibdén 
behozatalára a 215/2002/EK rendelettel kivetett végleges dömpingellenes 
vám felfüggesztésének meghosszabbításáról
11166/07

Az Európai Unió Tanácsának (ÁLTALÁNOS ÜGYEK ÉS 
KÜLKAPCSOLATOK) 2816. ülése, 2007. július 23.

A Tanács Határozata az Európai Unió és az Amerikai Egyesült Államok 
közötti, az utas-nyilvántartási adatállomány (PNR) adatainak a 
légifuvarozók általi feldolgozásáról és az Egyesült Államok Belbiztonsági 
Minisztériuma részére történő továbbításáról szóló megállapodás Európai 
Unió részéről történő aláírásáról
11493/07 + COR 1

Megállapodás az Európai Unió és az Amerikai Egyesült Államok között az 
utas-nyilvántartási adatállomány (PNR) adatainak a légi fuvarozók általi 
feldolgozásáról és az Egyesült Államok Belbiztonsági Minisztériuma 
részére történő továbbításáról (2007. évi PNR-megállapodás)
11595/07 + REV 1 (nl) + REV 2 (fi) + REV 3 (ro)

A Tanács határozata az Európai Unió és az Amerikai Egyesült Államok 
közötti, az utas-nyilvántartási adatállomány (PNR) adatainak a légi 
fuvarozók általi feldolgozásáról és az Egyesült Államok Belbiztonsági 
Minisztériuma részére történő továbbításáról szóló megállapodás Európai 
Unió részéről történő aláírásáról (2007. évi PNR-megállapodás)
11596/07 + REV 1 (ro)

tartózkodott:AT
103/07 (CZ), 104/07 
(BE) nyilatkozat
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EGYÉB JOGI AKTUSOK Nyilvánosságra 
hozott szavazatok

A Tanács együttes fellépése a jogállamiság területére és esetlegesen más 
területekre irányuló koszovói EU válságkezelési műveletre tekintettel egy 
uniós tervezőcsoport (EUPT-Koszovó) létrehozásáról szóló 
2006/304/KKBP együttes fellépés módosításáról és meghosszabbításáról
11411/07

A Tanács együttes fellépése a mértéktelen sérülést okozónak vagy 
megkülönböztetés nélkül hatónak tekinthető egyes hagyományos fegyverek 
alkalmazásának betiltásáról, illetőleg korlátozásáról szóló egyezménynek 
az Európai Biztonsági Stratégia keretében történő támogatásáról
10163/07

A Tanács határozata a volt Jugoszláviában elkövetett háborús 
bűncselekményeket vizsgáló Nemzetközi Törvényszék (ICTY) 
megbízatása hatékony végrehajtásának támogatására meghatározott 
intézkedések megújításáról szóló 2004/293/KKBP közös álláspont 
végrehajtásáról
11586/07

A Tanács rendelete az egyes, Libériával szembeni korlátozó 
intézkedésekről szóló 234/2004/EK rendelet módosításáról 

11094/07
A Tanács határozata Bulgáriának és Romániának az Európai Unióról szóló 
szerződés K.3. cikke alapján, az Európai Rendőrségi Hivatal létrehozásáról 
szóló, 1995. július 26-i egyezményhez (Europol-egyezmény) való 
csatlakozásáról
11617/07

105/07 nyilatkozat 
(BU)

A Tanács következtetései a félidős eljárások végrehajtásáról szóló 1/2007. 
sz. különjelentés – Strukturális Alapok 2000–2006 tárgyában 
11578/1/07 REV 1

A Tanács határozata az egyrészről az Európai Közösség és tagállamai, és 
másrészről a Chilei Köztársaság között létrejött megállapodáshoz a Bolgár 
Köztársaságnak és Romániának az Európai Unióhoz történő 
csatlakozásának figyelembevétele céljából csatolt második kiegészítő 
jegyzőkönyv aláírásáról és ideiglenes alkalmazásáról
10603/07 + COR 1 (en)
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Az Európai Unió álláspontjának elfogadása az EU–Marokkó Társulási 
Tanács hatodik ülésére
11801/07

A Tanács határozata az egyrészről az Európai Közösség és tagállamai, 
másrészről az Algériai Demokratikus és Népi Köztársaság közötti társulás
létrehozásáról szóló euromediterrán megállapodás jegyzőkönyvének 
megkötéséről a Ciprusi Köztársaság, a Cseh Köztársaság, az Észt 
Köztársaság, a Lett Köztársaság, a Litván Köztársaság, a Magyar 
Köztársaság, a Máltai Köztársaság, a Lengyel Köztársaság, a Szlovén 
Köztársaság és a Szlovák Köztársaság Európai Unióhoz történő 
csatlakozásának figyelembevétele céljából
11763/07

A Tanács rendelete a Pakisztánból származó pamutféle ágyneműk 
behozatalára vonatkozó végleges dömpingellenes vám kivetéséről szóló 
397/2004/EK rendelet módosításáról
11604/07

A Tanács rendelete a Japánból származó televíziós kamerarendszerek 
behozatalára vonatkozó 1910/2006/EK tanácsi rendelettel elrendelt 
dömpingellenes intézkedések időközi felülvizsgálatának megszüntetéséről 
és az 1910/2006/EK rendelettel elrendelt dömpingellenes intézkedések 
hatályon kívül helyezéséről 
11369/07

A Tanács rendelete az Oroszországból származó karbamid behozatalára 
kivetett dömpingellenes vámnak a 384/96/EK tanácsi rendelet 11. cikkének 
(2) bekezdése szerinti lejárati felülvizsgálatot követően történő hatályon 
kívül helyezéséről és az Oroszországból származó ilyen behozatalok 11. 
cikk (3) bekezdése szerinti részleges időközi felülvizsgálatainak 
megszüntetéséről
11527/07

A Tanács határozata egy, a Bolgár Köztársaságnak és Romániának az 
Európai Gazdasági Térségben való részvételéről szóló megállapodás, 
valamint négy kapcsolódó megállapodás aláírásáról és ideiglenes 
alkalmazásáról
10834/1/07 REV 1 + REV 2 (hu)

106/07 nyilatkozat 
(DA, LT)
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A Tanács határozata az EK–Svájc vegyes bizottságnak a származó 
termékek újbóli behozataláról és az elfogadott exportőrök által kiállított 
egyszerűsített származási igazolások szerződő felek általi elfogadásáról 
szóló ajánlására vonatkozó, az EK–Svájc vegyes bizottságon belül 
elfogadandó közösségi álláspontról
11171/07

A Tanács következtetései a Bulgáriával és Romániával kapcsolatos 
együttműködési és ellenőrzési mechanizmusról
11904/07 + COR 1 (fi)

A Tanács rendelete az egyrészről az Európai Közösség, másrészről a
Kiribati Köztársaság között létrejött halászati partnerségi megállapodás 
megkötéséről 9284/07 REV 1

A Tanács rendelete a São Tomé e Príncipe Demokratikus Köztársaság és az 
Európai Közösség közötti halászati partnerségi megállapodás megkötéséről
8870/07 + COR 1

A Tanács következtetései – A hatodik „Európai Környezetért” miniszteri 
konferencia előkészítése (Belgrád, 2007. október 10–12.)
11906/07

A Tanács határozata a környezetben tartósan megmaradó szerves 
szennyező anyagokról szóló stockholmi egyezmény vonatkozó 
mellékleteinek módosításaira irányuló, az Európai Közösség és a 
tagállamok részéről érkezett javaslatról
11785/07

A Tanács által elfogadott közös álláspont a tengeri környezetvédelmi 
politika területén a közösségi fellépés kereteinek meghatározásáról (A 
tengervédelmi stratégiáról szóló irányelv)
9388/07 + COR 1 (lv) + COR 2 (es) + COR 3 (nl) 
+ ADD 1 + REV 1 (hu)

tartózkodott: IT
107/07 nyilatkozat 
(ES, UK)
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A Tanács által elfogadott közös álláspont a papírmentes vámkezelési és 
kereskedelmi környezetről szóló európai parlamenti és tanácsi határozat 
elfogadására tekintettel
8520/07 REV 1 (lt) + REV 2 (mt) + REV 3 (hu) + COR 1 (fi)

A Tanács által elfogadott közös álláspont tekintettel az „Alapvető jogok és 
jogérvényesülés” általános program keretében a 2007–2013 közötti 
időszakra vonatkozó „Drogprevenció és felvilágosítás” egyedi program 
létrehozásáról szóló európai parlamenti és tanácsi határozat elfogadására
8698/2/07 REV 2 + REV 3 (fi)

A Tanács következtetései a Nyugat-Balkánról – Albánia
12063/1/07 REV 1

Az Európai Unió Tanácsának (ÁLTALÁNOS ÜGYEK ÉS 
KÜLKAPCSOLATOK) 2817. ülése, 2007. július 23–24. 

A Tanács következtetései Szudánról/Dárfúrról
11947/1/07 REV 1

A Tanács következtetései a közel-keleti békefolyamatról
11955/2/07 REV 2

A Tanács következtetései Libanonról
11928/07

A Tanács következtetései a Nyugat-Balkánról – Albánia
12063/1/07 REV 1


